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Zmluva o poskytnuti sluZieb ¢. 02/2014

podla § 269 ods. 2 zdkona & 513/1991 Zb. v zneni neskorsich zmien a doplnkov — Obchodny zakonnik

Clanok I
Zmluvné strany

Zmluva je uzatvorena medzi:

objednavatePom:

obchodné meno: Stredna odborna $kola Handlova
adresa sidla: Lipova ¢. 8, 972 51 Handlova

ICO: 42024471

DIC: 2022438561

zapisana: v registri organizacii

konajtca prostrednictvom: Mgr. Jozef Barborka

(d'alej len Objednavatel)

a

poskytovatePom:

obchodné meno: Eduamo s.r.o.

adresa sidla: Haburska 29, 821 01 Bratislava 2

1CO: 46 615 415

DIC: 2023492922

Nie je platcom DPH

zapisany: Zapisanj v obchodnom registri Okresného sidu Bratislava I, oddiel Sro, vlozka dislo:
80934/B

konajuca prostrednictvom: Ing. Marek Frohlich, imnfo@eduamo.sk, 0905 239 215

bankové spojenie: 2929874929/1100

(Falej len Poskytovatel))

Clanok II
Predmet zmluvy

Predmetom tejto zmluvy je zavizok poskytovatela poskytnit” Objednavatelovi sluzby na pozicii ,,Manazér
monitoringu® pre projekt s nizvom ,Inovativna prestavba vzdeldvania na Strednej odbornej $kole
Handlova®, kéd ITMS 26110130605, ktory je podporeny z Eurdpskeho socidlneho fondu, prostrednictvom
Agentiry Ministerstva §kolstva, vedy, viskumu a $portu SR pre Strukturalne fondy EU (dalej tiez ,,Projekt®)
a zavizok Objednavatela zaplatit' Poskytovatelovi za poskytnuté sluzby dohodnuti odplatu podl'a clanku IIT
tejto zmluvy a za podmienok podFa clanku IV tejto zmluvy.

1. Poskytovatel sa zavizuje poskytnit Objednivatelovi sluzby na pozicii ,Manazér monitoringu
v rozsahu 350 hodin v nasledovnych oblastiach:

kontrola stladu realizicie aktivit a ich vystupov so zmluvou;

kontrola dodrziavania ¢asového harmonogramu;

kontrola uplnosti projektovej dokumenticie a jej stladu so zmluvou;

manazér monitoringu upozorfiuje na zistené nedostatky pri implementacii a v spolupraci
s projektovym manaZérom a koordinitormi aktivit navrhuje rieSenia, sleduje vsetky usmernenia
riadiacich organov a komunikuje s nimi;

kompletizicia monitorovacej spravy;

kontroluje odoslani dokumentaciu a ziadosti o platbu a pod.;

iné stivisiace ¢innosti spojené s vikonom funkcie.

(dalej tiez ,.Cinnosti®)

2. Poskytovatel' sa zavizuje poskytovat Objednavatelovi Cinnosti formou osobnych, telefonickych a e-
mailovjch konzulticii na zaklade poziadaviek Objednavatela. Poziadavky predklada objednavatel
prostrednictvom osoby opravnenej konat’ v technickych otizkach uvedenej v zihlavi tejto Zmluvy
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pisomne, prostrednictvom emailu alebo faxu. Poskytovatel sa zavizuje reagovat’ na poziadavku do 3
pracovnych dni, pricom v reakcii navrhne dalsi vecny a casovy postup. Poskytovatel méze v pripade
potreby poskytnit’ konzultaciu aj z vlastnej iniciativy.

Clanok III
Odplata

Zmluvné strany sa dohodli, Ze vzmysle tejto zmluvy prinalezi Poskytovatelovi odplata za hodinu
poskytnutjch sluzieb podla ¢lanku IT odsek 1 tejto zmluvy vo viske 17,40 EUR (slovom: sedemnist’ eur
a Styridsat’ centov) (dalej tiez ,,Odplata®). V odplate si zahrnuté vietky niklady poskytovatela na
poskytnutie sluzieb.

Poskytovatel nie je platcom DPH.

Za poskytnuté Cinnosti suvisiace s plnenim predmetu zmluvy sa povazuju Poskytovatefom vykazané
Cinnosti formou pracovnych vykazov Cinnosti v silade s platnou Priruckou pre prijimatela NFP pre
Operaény program Vzdelavanie (d'alej tiez ,,Pracovny Vykaz®).

Narok Poskytovatel'a na Odplatu vznikd, ak nie je v tejto zmluve uvedené inak, prvym driom kalendarneho
mesiaca nasledu]uceho po mesiaci, v ktorom boli Cinnosti vykonané. Pre vylienie pochybnost,
Poskytovatel ma v kazdom pnpade aj v ptipade predc¢asného ukoncenia zmluvy narok minimalne na ta
¢ast Odplaty, ktora zodpoveda uz poskytnutému plneniu resp. vykonanej Cinnosti Poskytovatela.

Clanok IV
Platobné podmienky

Poskytovatel’ vystavi na zaklade tejto zmluvy faktiru Objednivatel'ovi s pripojenym Pracovnym Vykazom
do 15. dfia kalendirneho mesiaca nasledujiiceho po mesiaci, za ktory boli vykonané Cinnosti.

Objednavatel sa zavizuje uhradit riadne vystaveni faktiru do 30 dni od dorucenia faktury
Objednavatel'ovi. Poskytovatel sa zavazu]e vystav1t faktiru v stlade s platnhymi pravnymi predpismi.
Uhradenim sa pre ucely tejto zmluvy rozumie pripisanie fakturovanej sumy na icet Poskytovatel'a uvedeny
v ¢l I tejto zmluvy.

Clanok V
Trvanie zmluvy

Poskytovatel’ poskytne sluzby podFa ¢lanku II do 31. 07. 2015 (v tejto zmluve tieZ ,, Trvanie Projektu®).

Clanok VI
Vzijomné prava a povinnosti zmluvnych stran

Poskytovatel sa zavizuje, zZe Cinnosti bude vykonavat riadne s vynaloZzenim nalezitej odborne;
starostlivosti.

Objednavatel sa zavizuje, Ze pti vikone predmetnych Cinnosti Poskytovatefom poskytne Poskytovatelovi
véas a riadne vetku potrebnu suéinnost’, ktora zahfia najmi, nie vSak vylucne:

a) také konanie alebo strpenie Objednavatela, ktoré je obvykle nevyhnutné na riadne a véasné
vykonanie Cinnosti;

b)  poskytnutie nevyhnutnych podkladov, informacii, dokumentov a pokynov, a to najneskor do 5
dni od pisomného alebo emailového vyzvania zo strany poskytovatel'a;

c) poskytnuue pracovnikov pre konzultaéné tcely s prislusnjmi vedomost'ami a kompetenciami;

d) umoznenie pristupu k vSetkym, a to aj internym dokumentom Objednavatel’a vzt'ahujicim sa na
Projekt a Cinnosti;

e) bezodkladné informovanie Poskytovatefa o akejkol'vek — komunikacii Objednavatela
s prislusnymi organmi verejnej moci v suvislosti s Projektom, najma s Ministerstvom Skolstva,
vedy, vyskumu a $portu Slovenskej republiky;
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f) bezodkladné informovanie Poskytovatela o akychkol'vek dodatkoch Zmluvy o poskytnuti NFP,
& ingch skutoénostiach meniacich ¢ upravujicich obsah Zmluvy o poskytnuti NFP, ¢ s fiou
suvisiacich prav a povinnosti;

g) bezodkladné informovanie Poskytovatela o vSetkych skutocnostiach majicich vplyv na
realizaciu Projektu v stlade so Zmluvou o poskytnuti NFP, najneskor vsak do 3 pracovnych dni
odo dfia kedy sa tieto skutoc¢nosti dozvedel.

Sucinnost’ poskytuje Objednavatel’ Poskytovatel'ovi na vlastné niklady v pozadovanej forme. Za sucinnost’
sa povazuje aj udelenie vetkjch potrebnych plnomocenstiev Poskytovatelovi Objednivatefom a ich
nasledné neodvolanie po dobu trvania zmluvy (dalej tiez ,,Sucinnost™).

Objednavatel sa zavizuje, ze najneskdr 14 dni od podpisu tejto zmluvy poskytne Poskytovatelovi
fotoképiu celej platnej Zmluvy o poskytnuti NFP pre Projekt vritane vsetkych priloh ako aj fotokopiu
kompletnej Ziadosti o poskytnutie NFP, pri¢om na poziadanie Poskytovatela poskytne na nahliadnutie
originaly tjchto dokumentov. V pripade existencie platnjch dodatkov k Zmluve NFP sa Objednavatel
zavizuje, 7e bezodkladne poskytne Poskytovatelovi fotoképiu platnych dodatkov k Zmluve o poskytnuti
NFP pre Projekt zaroven s originalom na nahliadnutie.

Poskytovatel' sa zavizuje, ze bude zachovavat’ mlcanlivost’ o vsetkych informaciach a dokumentoch, o
ktorjch sa dozvedel pri realizovani predmetu tejto zmluvy apovazovat’ ich za doverné a predmet
obchodného tajomstva. Poskytovatel sa zavizuje zachovavat' o takjchto informaciich a dokumentoch
mlcanlivost’” a spristupnit’ takéto informaicie a dokumenty vylucne osobam, ktoré potrebuji takéto
informacie alebo dokumenty poznat, a to na zaklade predchidzajiceho sthlasu Poskytovatel'a a tieto
informacie nepouzije pre iné Géely nez pre plnenie podmienok tejto zmluvy. Uvedena povinnost’ trva aj po
zaniknuti tohto zmluvného vzt'ahu. Tymto ustanovenim nie si dotknuté ustanovenia zakona ¢ 211/2000
Z. z. o slobodnom pristupe k informéicism a o zmene a doplneni niektorych zikonov (zikon o slobode
informaci) v zneni neskorsich predpisov.

Vietky vystupy z realizovaného poradenstva podla clanku II tejto zmluvy sa stivaju majetkom
Objednavatela. Vynimkou s akékolvek formulare ¢itabulky, ktoré vyuziva Poskytovatel' pri plneni
predmetu zmluvy (dalej tiez ,,Predmet Ochrany®). Predmet Ochrany alebo jeho niektoré Casti sa povazuju
za dielo podla autorského zikona. Objednivatel je oprivneny pouZivat’ Predmet Ochrany iba na ucel
realizacie Projektu. Objednivatel nie je oprivneny Predmet Ochrany previest na tretiu osobu bez
predchidzajiceho pisomného sthlasu Poskytovatela. Objednivatel' nie je oprivneny najmi vykonat
zmeny Predmetu Ochrany, vritane dalSieho spracovania, Gpravy alebo dokoncenia Predmetu Ochrany, bez
predchadzajiceho pisomného sthlasu Poskytovatela.

Pre vyliéenie akychkol'vek pochybnosti predmetom tejto zmluvy, a teda do Cinnosti, nie je zahrnuté
odborné posidenie opravnenosti vidavkov v rimci Ziadost{ o platbu. Poskytovatel’ z uvedené¢ho dévodu
neposkytuje zaruku za schvilenie vydavkov a nenesie Ziadnu zodpovednost’ za neschvilenie vydavkov
v ramci ziadost{ o platbu a/alebo za pripadné neopravnené vydavky.

Poskytovatel' sa zavizuje, Ze strpi vkon kontroly/auditu/kontroly na mieste stvisiaceho s dodavanymi
sluzbami kedykolvek pocas platnosti a G¢innosti Zmluvy o poskytnuti nenavratného finanéného prispevku,
a to opravnenymi osobami v zmysle clinku 12 VSeobecnych zmluvnych podmienok Zmluvy o poskytnuti
nenavratného finanéného prispevku ¢. 106/2014/1.1/OPV a poskytne im vietku potrebnu sicinnost’.

Clanok VII
Sankcie a zmluvné pokuty

Poskytovatel méze za kazdy den omeskania splatnosti faktir Objednavatelom fakturovat’ k zmluvnej
odplate trok z omeskania vo vyske 0,05% z dlznej sumy a Objednavatel’ sa zavizuje takyto urok zaplatit’

Zmluvné strany deklarujii, ze vzhFadom na hodnotu zmluvy predvidaju vysku moZznej skody sposobene;j
poskytovatelom vo vyske odplaty podla clanku II a ¢clanku IIT tejto zmluvy a preto sa dohodli na
obmedzeni celkovej vyjs$ky maximalne moznej nihrady S$kody zo strany poskytovatela pocas celej doby
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Clanok VIII

Urovnavanie sporov

1. Zmluvné strany sa zavizuji pripadné spory vyplyvajice z tejto zmluvy rie$it’ prednostne vzajomnym
rokovanim a dohodou, inak ich budd prejednivat’ slovenské vSeobecné sudy v zmysle ustanoveni
Obéianskeho sudneho poriadku.

2. Pokial nie je v tejto zmluve dohodnuté inak riadia sa pravne vztahy vyplyvajice z tejto zmluvy
Obchodnym zakonnikom.

Clanok IX
Zavereéné ustanovenia

1. Zmluvné strany prehlasujt, Ze si text tejto zmluvy riadne a dosledne precitali, jeho obsahu porozumeli a Ze
tento vyjadruje ich slobodni a vaznu vélu bez omylu, co potvrdzuji svojimi vlastnoru¢nymi podpismi.

2. Tito zmluva nadobtda platnost’ dfiom podpisu oboma zmluvnymi stranami.

3. Zmluva nadobtda Gdinnost 10 dni nasledujice po dni zverejnenia v centralnom registri zmliv v sulade
s platnymi pravaymi predpismi.

4. Tuato zmluvu je mozné menit’ alebo dopfﬁat’ len na ziklade vzijomnej dohody oboch zmluvnych stran,
pri¢om akékol'vek zmeny a doplnky musia byt’ vykonané vo forme pisomného dodatku k zmluve.

5. V pripade, ak akykolvek termin, ujedanie, podmienka ¢i ustanovenie bude akymkolvek prislusnym
organom vyhlisené za neplatné, nulitné alebo nevymahatelné, ostatné ustanovenia zmluvy zostavaju
nadalej platné a ucinné. Zmluvné strany sa zavizuju nahradit’ takéto neplatné, nulitné alebo nevymahatelné
ustanovenie inym platnym, G¢innym a vymahatel'nym zmluvnym zavizkom v zmysle zmluvy, ktory bude
neplatnému, nulitnému alebo nevyméhatelnému ustanoveniu obsahovo ¢o najblizsi.

6. Zmluvné strany sa dohodli, Ze zmluvu mozno ukondit’:

a)  jednostrannou pisomnou vypovedou bez uvedenia dévodu vypovede. Vypovedna lehota je 2
mesiace a zacina plynut’ prvym dfiom mesiaca nasledujiiceho po mesiaci, v ktorom bola dorucena
vypoved;

b) jednostrannym okamzitjm odstipenim od zmluvy zo strany Poskytovatel'a, a to v pripade, ze
Objednavatel’ porusi svoju povinnost’ poskytnit’ Sicinnost’ alebo porusi akdkol'vek svoju ind
povinnost’ uvedent v clinku VI. tejto zmluvy;

7. Ak nie je v zmluve uvedené iné, akékolvek oznamenie alebo in4 formalna komunikacia v suvislosti s touto
zmluvou si vyZaduje pisomni formu a musi byt’ doruceni postou, osobne alebo prostrednictvom kuriéra
na adresu sidla resp. adresu pre dorucovanie (ak sa lisi od adresy sidla) druhe zmluvnej strany uvedend v
zdhlavi zmluvy alebo pisomne oznimenu touto zmluvnou stranou. Oznamenia zaslané faxom, treba
nisledne druhej zmluvnej strane dorudit’ aj v originili bez zbytocného odkladu. Akékolvek oznimenie
alebo ina formalna korespondencia sa budu pre ucely zmluvy povazovat’ za dorudené zmluvnej strane: (1) v
deti dorudenia zasielky, ak bola zasielka dorucen osobne alebo kuriérom sluzbou; alebo (ii.) o 10:00 hod.
siedmy pracovny den nasledujict po dni podania zasielky, ak bola zasielka poslana postou (a to aj v pripade
ak bola zasielka ulozena na poste a zmluvna strana sa o jej ulozeni nedozvedela alebo sa zasielka vratila ako
neprevzata alebo nedorucitelna) alebo v defi dorucenia zasielky, podla toho ¢o nastane skor; alebo (iil.) v
den faxového prenosu, ak bola zasielka odoslana do 15:00 hod. v ktorykol'vek pracovny def, v ostatnych
pripadoch v pracovny den nasledujici po dni odoslania, ak bola zasielka zaslana faxom, a to vietko za
predpokladu, ze original faxovej spravy bol doruceny do piatich pracovnych dni odo dna jej dorucenia
faxom (iv.) alebo v den, kedy zmluvna strana odmietne zasielku prevziat. Pre pripad komunikacie
prostrednictvom e —mailovej posty sa za moment jej doruéenia povazuje odoslanie e-mailovej spravy,
v pripade Ze do 2 dni neobdrz{ odosielatel spravu o jej dotucent.
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8. Zmluvneé strany sa dohodli, Ze zmluvu mozno ukon¢it’ i vzdjomnou pisomnou dohodou zmluvnych stran.

9. Tato zmluva bola vyhotovena v slovenskom jazyku.

10. Zmluvné strany sa dohodli, Ze od tejto zmluvy nemozno odstipit’ z dévodov, ktoré si dispozitivne
upravené v Obchodnom zakonniku.

11. Zmluva je vyhotovena v troch rovnopisoch, z ktorjch dve vyhotovenia obdrzi Objednavatel’ a jedno
vyhotovenie Poskytovatel’.
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